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Ролан Барт писал, что еда может стать символом национальной идентичности. Культурный опыт включён в пищевые навыки и предпочтения, что способствует формированию различных «вкусовых моделей». Разные общества в зависимости от принятой в данной культуре системы ценностей, традиций и норм питаются по-разному, что непременно находит свое воплощение в речах «пищевой» тематики. Такого рода тексты являются отображением этнокультурной идентичности. 
Как известно, основная информация о мире идет через зрительный канал, но вкусовая метафора может рассматриваться как конкурент оптической. Это означает, что на вкусовые свойства и на процесс потребления пищи в ее полном цикле осуществляется проекция многих абстрактных феноменов и конкретных жизненных ситуаций: горькое разочарование, истина, опыт, ирония, обида, воспоминания, упреки; книгу проглотил за вечер, бездна его поглотила; сладкая грёза; Его статья - это суп-рататуй из всех обид, претензий и прочего, которые они покидали в одну кастрюлю. [ТВ «Россия1» 05.12.22]
В речи каждого носителя культуры обнаруживается его мировоззрение, поскольку оно обязательно оязыковлено. Но в одном идиолекте могут совмещаться, например, медицинский дискурс и религиозный. Переплетение мировоззрений в одном субъекте сознания и определяет его индивидуальность. Тошно на душе. И куда ни кинь взгляд - лучше не становится. Про экзотические страны не говорим - там свои расколбасы. [Е.Я. Сатановский. «Телеграмм». 2022] Расколбасы в этом предложении выступают в значении проблем определённого государства. Показателен и следующий пример: Участие в данном мероприятии войск НАТО исключается, однако желающие принять участие в разделе украинского пирога могут присоединиться к вечеринке в частном порядке. [«Рамблер»]. В этом контексте представлен результат проекции умозрительного феномена государство, (политический дискурс), на кулинарное изделие (гастрономический дискурс). Имя государство выступает как основной субъект метафоры, (метафоризуемое), а имя пирог – как метафоризатор (вспомогательный субъект). В гастрономическом субкоде представлены многие значимые для культуры (не только русской) умозрительные феномены (жажда знаний, вкусно пишет, фильтруй базар, пикантность ситуации).
 Изучая семантическое поле ЕДЫ, нельзя обойти стороной кулинарные рецепты, являющиеся ценным источником материала для исследования гастрономического дискурса в контексте метафорического мышления. Правильный штоллен готовят примерно за месяц до события, и в течение трех- четырех недель он вызревает и набирает силу. Раз в неделю штоллен требует подкормки. [«Собеседник»] Аккурат к моменту, когда вы закончите нарезать лапшу, «должен» дозреть бульон [«Собеседник»]. Блюдо мыслится как живой организм, то есть растение или плод. В толковом словаре Ушакова глагол «зреть» значит «достигать зрелости; расти, созревая». Стандартным актантом для заполнения валентности этого глагола является имя какого- либо плода, например: Ягоды зреют на солнце. там лавры зыблются, там апельсины зреют (Пушкин). Приготовления блюда проецируется на процесс выращивания фруктов-овощей. Таким образом, происходит проникновение растительного кода в гастрономию.
В настоящее время завершилось составление и редактура «Русского регионального ассоциативного словаря». В первом томе («от стимула к реакции») вокабула ЕДА, задающая словарную статью, является стимулом для тех слов-реакций, которые перечислены в словарной статье: вкусная, вкусно, голод, обед, жизнь, удовольствие. Эта статья интересна тем, что при её анализе обнаруживаем, что семантическое поле ЕДЫ охватывает такие непредсказуемые и несвязанные друг с другом понятия, как друг, рот, рыба, топливо, нужда, осел, невкусная, вкусная. Таким образом, в этом словаре мы находим подтверждение тому, что сознание каждого человека индивидуально, а его реакции на мир зависят от личностного опыта. И основной причиной, или «идеей-проводником», ценностного отображения мира в художественном тексте является переживание бытия в его реальном воплощении.
Изучая семантику предметных имен существительных (семантически амбивалентных) по их лексикографически зафиксированным буквальным значениям, мы узнаем о признаках, свойствах, качествах поименованных ими (семиотизированных) фрагментах внеязыковой действительности. Для структурной семантики значимо противопоставление лингвистически релевантных параметров слова, связанных с выполняемой им предметоразличительной функцией, и так называемой «энциклопедической (фоновой)» информацией. Однако в индивидуальном сознании носителя языка (его идиолекте) слово существует в тех параметрах, которые производны от опыта взаимодействия индивидуума и предмета. Ассоциативные словари фиксируют статистически обработанные результаты экспериментальных исследований индивидуально значимых смыслов слов. В ассоциативном смысловом пространстве пищевая (гастрономическая) лексика занимает среди слов-реакций свое законное место.
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